
SERIES I STONING FIXTURE - POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
HP MODEL FITS BROWNING HIGH POWER

Ultimate For Hammer & Sear Work; Accurate, Repeatable Setup

Save time and money by providing repeatable setup, accurate, measurable
adjustments and suitability for many guns. The complete fixtures includes an
adapter for the specific gun listed. Purchase more adapters separately for other
guns; many jigs combined in one fixture! To use, mount hammer or trigger/sear
on adapter, set and lock at correct index mark as instructed. Set stoning angle by
counting “clicks” specified to raise or lower elevator and stoning guide. Lock
guide, place stone on both roller and hammer or trigger/sear, and stone as
normal. Easily adjustable to allow variations in stoning angle for exact, desired
trigger pull weight. Same tool Ron Power uses in his own shop. Complete with
one adapter and very detailed instructions written by Ron. You will also need a
#10 Machinist’s Clamp and 6"x½"x½" stones (listed elsewhere). ab

Attributes

Name: POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, HP MODEL FITS BROWNING HIGH POWER
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713070001
Mfr. No.:
Make: Browning
Model: High Power
Delivery weight: 2.608kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, HP
MODEL FITS BROWNING HIGH POWER

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um einen
sicheren Betrieb des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest, um die potenziellen Gefahren zu verstehen und zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Vorrichtung nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich um eine stabile
und genaue Einrichtung zum Schleifen verschiedener Feuerwaffen bereitzustellen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Gebrauch dieser Vorrichtung.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Vorrichtung und alle ihre Komponenten an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Kindern
und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Vorrichtung und ihre Komponenten auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende
sie nicht, wenn Teile beschädigt oder abgenutzt sind.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Umgangs mit und der Modifikation von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation: Die Verwendung dieser Vorrichtung beinhaltet scharfe Werkzeuge und bewegliche
Teile, die Verletzungen verursachen können, wenn sie nicht ordnungsgemäß gehandhabt werden.
Vermeide Quetschstellen: Sei vorsichtig bei beweglichen Teilen, wenn du die Vorrichtung einstellst. Halte
Hände und andere Körperteile von Quetschstellen fern.
Stabile Einrichtung: Stelle sicher, dass die Vorrichtung vor der Verwendung sicher montiert ist, um ein
Verrutschen oder Umkippen während des Betriebs zu verhindern.
Richtige Werkzeugnutzung: Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Steine, wie in der
Produktbeschreibung angegeben. Verwende keine Ersatzteile, die möglicherweise nicht passen oder richtig
funktionieren.
Kindersicherheit: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen.

Anweisungen für Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Einrichtung:

Montiere die Vorrichtung auf einer stabilen Werkbank mit einer #10 Maschinenklemme, um
sicherzustellen, dass sie stabil ist.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich frei von Hindernissen ist.

Verwendung der Vorrichtung:

Wähle den passenden Adapter für dein Waffenmodell und montiere ihn sicher auf der Vorrichtung.
Befestige den Hammer oder den Abzug/Abzugshebel am Adapter gemäß den bereitgestellten
Anweisungen.
Stelle das richtige Indexzeichen auf der Vorrichtung ein und verriegle es.
Stelle den Schleifwinkel ein, indem du die angegebenen „Clicks“ zählst, um den Aufzug und den
Schleifleitfaden anzuheben oder abzusenken.
Verriegle den Leitfaden an Ort und Stelle.

Schleifprozess:

Lege den Stein sowohl auf die Rolle als auch auf den Hammer oder den Abzug/Abzugshebel.
Schleife wie gewohnt, wobei du eine ruhige Hand und kontrollierten Druck aufrechterhältst.
Überprüfe regelmäßig das Abzugsgewicht, um sicherzustellen, dass es deinen gewünschten
Spezifikationen entspricht.

Nach der Verwendung:

Baue die Vorrichtung nach der Verwendung auseinander und reinige alle Komponenten.
Bewahre die Vorrichtung und ihre Teile an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Vorrichtung und alle abgenutzten oder unbrauchbaren Teile gemäß deinen lokalen Vorschriften.
Entsorge die Vorrichtung nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten oder die
Standorte für die Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an die entsprechende Kontaktstelle,
die auf der Produktverpackung oder der Website des Händlers angegeben ist.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis bei der
Verwendung des SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE gewährleisten. Vielen
Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, HP
MODEL FITS BROWNING HIGH POWER

Introduction
Thank you for choosing the SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. This guide
provides essential safety instructions and usage information to ensure the safe operation of the product. Please read
this guide carefully before use to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure that the fixture is used only for its intended purpose, which is to provide a stable and accurate setup
for stoning various firearms.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
this fixture.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Store the fixture and all its components in a dry, secure place away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the fixture and its components for wear and damage. Do not use if any parts are damaged
or worn out.
Follow all local laws and regulations regarding the handling and modification of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: The use of this fixture involves sharp tools and moving parts that can cause injury if
not handled properly.
Avoid Pinch Points: Be cautious of moving parts when adjusting the fixture. Keep hands and other body
parts clear of pinch points.
Stable Setup: Ensure that the fixture is mounted securely before use to prevent it from moving or tipping
during operation.
Proper Tool Use: Use only the recommended tools and stones as specified in the product description. Do not
use substitutes that may not fit or function correctly.
Child Safety: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Setup:

Mount the fixture on a stable workbench using a #10 Machinist’s Clamp to ensure it is secure.
Make sure the work area is clear of any obstructions.

Using the Fixture:

Select the appropriate adapter for your firearm model and mount it securely on the fixture.
Attach the hammer or trigger/sear to the adapter as per the instructions provided.
Set and lock the correct index mark on the fixture.
Adjust the stoning angle by counting the specified “clicks” to raise or lower the elevator and stoning
guide.
Lock the guide in place.

Stoning Process:

Place the stone on both the roller and the hammer or trigger/sear.
Proceed to stone as normal, ensuring you maintain a steady hand and controlled pressure.
Regularly check the trigger pull weight to ensure it meets your desired specifications.

PostUse:

After use, disassemble the fixture and clean all components.
Store the fixture and its parts in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the fixture and any worn or unusable parts in accordance with your local regulations.
Do not dispose of the fixture in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste
disposal sites.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please reach out to the appropriate contact as
provided on the product packaging or retailer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Thank you for your attention to these important
guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CONJUNTO DE FIJACIÓN DE PIEDRA SERIE I POWER
CUSTOM, MODELO HP PARA BROWNING HIGH
POWER

Introducción
Gracias por elegir el CONJUNTO DE FIJACIÓN DE PIEDRA SERIE I POWER CUSTOM. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información de uso para garantizar la operación segura del producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarla para entender los peligros potenciales y cómo evitarlos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la fijación se use solo para su propósito previsto, que es proporcionar una configuración
estable y precisa para el afilado de varias armas de fuego.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar
esta fijación.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Almacena la fijación y todos sus componentes en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la fijación y sus componentes en busca de desgaste y daños. No la uses si alguna
parte está dañada o desgastada.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales respecto al manejo y modificación de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros: El uso de esta fijación implica herramientas afiladas y partes móviles que pueden
causar lesiones si no se manejan adecuadamente.
Evita Puntos de Apretón: Ten cuidado con las partes móviles al ajustar la fijación. Mantén las manos y otras
partes del cuerpo alejadas de los puntos de apriete.
Configuración Estable: Asegúrate de que la fijación esté montada de manera segura antes de usarla para
evitar que se mueva o se vuelque durante la operación.
Uso Adecuado de Herramientas: Utiliza solo las herramientas y piedras recomendadas según la descripción
del producto. No utilices sustitutos que puedan no encajar o funcionar correctamente.
Seguridad Infantil: Este producto no está destinado para el uso de niños. Manténlo fuera del alcance de
menores.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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2.  

3.  

4.  

Configuración:

Monta la fijación en un banco de trabajo estable utilizando una abrazadera de maquinista #10 para
asegurarte de que esté segura.
Asegúrate de que el área de trabajo esté libre de obstrucciones.

Uso de la Fijación:

Selecciona el adaptador apropiado para el modelo de tu arma de fuego y móntalo de manera segura
en la fijación.
Adjunta el martillo o el disparador/rastrillo al adaptador según las instrucciones proporcionadas.
Establece y bloquea la marca de índice correcta en la fijación.
Ajusta el ángulo de afilado contando los “clics” especificados para subir o bajar el elevador y la guía de
afilado.
Bloquea la guía en su lugar.

Proceso de Afilado:

Coloca la piedra tanto en el rodillo como en el martillo o el disparador/rastrillo.
Procede a afilar como de costumbre, asegurándote de mantener una mano firme y una presión
controlada.
Revisa regularmente el peso de tiro del disparador para asegurarte de que cumpla con tus
especificaciones deseadas.

PostUso:

Después de usar, desarma la fijación y limpia todos los componentes.
Almacena la fijación y sus partes en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la fijación y cualquier parte desgastada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la fijación en la basura doméstica regular. Consulta opciones de reciclaje o sitios de eliminación
de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, por favor contacta a la información
proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web del minorista.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar el
CONJUNTO DE FIJACIÓN DE PIEDRA SERIE I POWER CUSTOM. Gracias por tu atención a estas importantes
directrices.



Guide de sécurité pour le FIXTURE DE MEULAGE
PERSONNALISÉ POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLET, MODÈLE HP S'ADAPTE AU BROWNING
HIGH POWER

Introduction
Merci d'avoir choisi le FIXTURE DE MEULAGE PERSONNALISÉ POWER CUSTOM FIXTURE COMPLET. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une utilisation
sûre du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation pour comprendre les dangers potentiels et
comment les éviter.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le dispositif est utilisé uniquement à des fins prévues, à savoir fournir un montage stable et
précis pour le meulage de diverses armes à feu.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation de ce dispositif.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Rangez le dispositif et tous ses composants dans un endroit sec et sécurisé, à l'écart des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le dispositif et ses composants pour détecter l'usure et les dommages. Ne l'utilisez
pas si des pièces sont endommagées ou usées.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la manipulation et la modification des armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers : L'utilisation de ce dispositif implique des outils tranchants et des pièces mobiles
qui peuvent causer des blessures si elles ne sont pas manipulées correctement.
Éviter les points de pincement : Soyez prudent avec les pièces mobiles lors de l'ajustement du dispositif.
Gardez les mains et d'autres parties du corps éloignées des points de pincement.
Montage stable : Assurezvous que le dispositif est monté de manière sécurisée avant utilisation pour éviter
qu'il ne bouge ou ne bascule pendant l'opération.
Utilisation appropriée des outils : Utilisez uniquement les outils et les pierres recommandés comme spécifié
dans la description du produit. N'utilisez pas de substituts qui pourraient ne pas convenir ou fonctionner
correctement.
Sécurité des enfants : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle hors de portée
des mineurs.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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2.  

3.  

4.  

Configuration :

Montez le dispositif sur un établi stable à l'aide d'un étau de machiniste #10 pour vous assurer qu'il est
sécurisé.
Assurezvous que la zone de travail est dégagée de toute obstruction.

Utilisation du dispositif :

Sélectionnez l'adaptateur approprié pour votre modèle d'arme à feu et montezle en toute sécurité sur le
dispositif.
Fixez le marteau ou la détente/sélecteur à l'adaptateur conformément aux instructions fournies.
Réglez et verrouillez le bon repère d'index sur le dispositif.
Ajustez l'angle de meulage en comptant les "clics" spécifiés pour lever ou abaisser l'élévateur et le
guide de meulage.
Verrouillez le guide en place.

Processus de meulage :

Placez la pierre sur le rouleau et le marteau ou la détente/sélecteur.
Procédez au meulage comme d'habitude, en veillant à maintenir une main stable et une pression
contrôlée.
Vérifiez régulièrement le poids de la détente pour vous assurer qu'il répond à vos spécifications
souhaitées.

Après utilisation :

Après utilisation, démontez le dispositif et nettoyez tous les composants.
Rangez le dispositif et ses pièces dans un endroit sûr.

Instructions de disposition
Disposez du dispositif et de toutes les pièces usées ou inutilisables conformément à vos réglementations
locales.
Ne jetez pas le dispositif dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou les sites
de collecte de déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez contacter la personne appropriée
comme indiqué sur l'emballage du produit ou sur le site Web du détaillant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
FIXTURE DE MEULAGE PERSONNALISÉ POWER CUSTOM FIXTURE COMPLET. Merci de prêter attention à ces
directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, HP MODEL FITS BROWNING HIGH
POWER

Introduzione
Grazie per aver scelto il SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire il funzionamento sicuro del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere i potenziali rischi e come evitarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il dispositivo venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero fornire un'impostazione
stabile e precisa per la smerigliatura di varie armi da fuoco.
Indossa sempre un equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi questo dispositivo.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Conserva il dispositivo e tutti i suoi componenti in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il dispositivo e i suoi componenti per usura e danni. Non utilizzare se qualche parte è
danneggiata o usurata.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manipolazione e la modifica delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi: L'uso di questo dispositivo comporta strumenti affilati e parti in movimento che
possono causare infortuni se non maneggiati correttamente.
Evitare i Punti di Schiacciamento: Fai attenzione alle parti in movimento quando regoli il dispositivo. Tieni le
mani e altre parti del corpo lontane dai punti di schiacciamento.
Impostazione Stabile: Assicurati che il dispositivo sia montato in modo sicuro prima dell'uso per prevenire
movimenti o ribaltamenti durante l'operazione.
Uso Corretto degli Strumenti: Utilizza solo gli strumenti e le pietre raccomandate come specificato nella
descrizione del prodotto. Non utilizzare sostituti che potrebbero non adattarsi o funzionare correttamente.
Sicurezza per i Bambini: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori dalla
portata dei minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Impostazione:

Monta il dispositivo su un banco di lavoro stabile utilizzando una morsa da macchinista #10 per
garantire che sia sicuro.
Assicurati che l'area di lavoro sia priva di ostacoli.

Utilizzo del Dispositivo:

Seleziona l'adattatore appropriato per il modello della tua arma e montalo in modo sicuro sul
dispositivo.
Attacca il martello o il grilletto/sgancio all'adattatore secondo le istruzioni fornite.
Imposta e blocca il segno di indice corretto sul dispositivo.
Regola l'angolo di smerigliatura contando i "click" specificati per alzare o abbassare l'ascensore e la
guida di smerigliatura.
Blocca la guida in posizione.

Processo di Smerigliatura:

Posiziona la pietra su entrambi i rulli e il martello o il grilletto/sgancio.
Procedi a smerigliare come di consueto, assicurandoti di mantenere una mano ferma e una pressione
controllata.
Controlla regolarmente il peso del grilletto per assicurarti che soddisfi le tue specifiche desiderate.

PostUso:

Dopo l'uso, smonta il dispositivo e pulisci tutti i componenti.
Conserva il dispositivo e le sue parti in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il dispositivo e qualsiasi parte usurata o inutilizzabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il dispositivo nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio o i siti di smaltimento di
rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di contattare il supporto
appropriato come indicato sulla confezione del prodotto o sul sito web del rivenditore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
linee guida.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SERII I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, HP
MODEL PASUJĄCEGO DO BROWNING HIGH POWER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SERII I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczną obsługę
produktu. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem, aby zrozumieć potencjalne zagrożenia i sposoby
ich unikania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt jest używany tylko do jego zamierzonego celu, którym jest zapewnienie stabilnego i
dokładnego ustawienia do szlifowania różnych broni palnej.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas
korzystania z tego uchwytu.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj uchwyt i wszystkie jego komponenty w suchym, zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt i jego komponenty pod kątem zużycia i uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jakiekolwiek
części są uszkodzone lub zużyte.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących obsługi i modyfikacji broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja zagrożeń: Użycie tego uchwytu wiąże się z ostrymi narzędziami i ruchomymi częściami, które
mogą spowodować obrażenia, jeśli nie będą obsługiwane prawidłowo.
Unikaj punktów zaciskowych: Bądź ostrożny przy ruchomych częściach podczas regulacji uchwytu. Trzymaj
ręce i inne części ciała z dala od punktów zaciskowych.
Stabilne ustawienie: Upewnij się, że uchwyt jest zamontowany stabilnie przed użyciem, aby zapobiec jego
przesuwaniu się lub przewracaniu podczas pracy.
Prawidłowe użycie narzędzi: Używaj tylko zalecanych narzędzi i kamieni, jak określono w opisie produktu.
Nie używaj substytutów, które mogą nie pasować lub działać poprawnie.
Bezpieczeństwo dzieci: Ten produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Trzymaj go z dala od
osób niepełnoletnich.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Montaż:

Zamontuj uchwyt na stabilnym warsztacie za pomocą zacisku mechanika #10, aby upewnić się, że jest
on bezpieczny.
Upewnij się, że obszar roboczy jest wolny od przeszkód.

Użycie Uchwytu:

Wybierz odpowiedni adapter dla swojego modelu broni i zamontuj go na uchwycie.
Przymocuj młotek lub spust/zaczep do adaptera zgodnie z podanymi instrukcjami.
Ustaw i zablokuj odpowiedni znak indeksu na uchwycie.
Dostosuj kąt szlifowania, licząc określone „kliknięcia”, aby podnieść lub obniżyć windę i prowadnicę
szlifierską.
Zablokuj prowadnicę w miejscu.

Proces Szlifowania:

Umieść kamień na obu rolkach oraz młotku lub spust/zaczepie.
Szlifuj jak zwykle, upewniając się, że utrzymujesz stałą rękę i kontrolowane ciśnienie.
Regularnie sprawdzaj wagę spustu, aby upewnić się, że spełnia twoje oczekiwania.

Po Użyciu:

Po zakończeniu użycia rozmontuj uchwyt i wyczyść wszystkie komponenty.
Przechowuj uchwyt i jego części w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uchwyt i wszelkie zużyte lub nieużyte części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj uchwytu w zwykłych odpadach domowych. Sprawdź możliwości recyklingu lub miejsca utylizacji
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, proszę skontaktować się z
odpowiednim punktem kontaktowym, jak podano na opakowaniu produktu lub stronie internetowej sprzedawcy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z SERII I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Dziękujemy za
uwagę na te ważne wytyczne.



Turvaohjeet SERIES I STONING FIXTURE POWER
CUSTOM FIXTURE COMPLETE, HP MODEL FITS
BROWNING HIGH POWER

Johdanto
Kiitos, että valitsit SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä
ymmärtääksesi mahdolliset vaarat ja miten niiden välttäminen onnistuu.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnikettä käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on tarjota vakaa ja tarkka
asetus eri aseiden hiomiseen.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, tämän
kiinnikkeen käytön aikana.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä kiinnike ja kaikki sen osat kuivassa, turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike ja sen osat kulumisen ja vaurioiden varalta. Älä käytä, jos osat ovat
vaurioituneet tai kuluneet.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden käsittelyä ja muokkausta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Vaaran Tunnistaminen: Tämän kiinnikkeen käyttöön liittyy teräviä työkaluja ja liikkuvia osia, jotka voivat
aiheuttaa vammoja, jos niitä ei käsitellä oikein.
Vältä Puristuskohtia: Ole varovainen liikkuvien osien kanssa säätämisen aikana. Pidä kädet ja muut kehon
osat kaukana puristuspaikoista.
Vakaat Asetukset: Varmista, että kiinnike on asennettu tukevasti ennen käyttöä, jotta se ei liiku tai kaadu
käytön aikana.
Oikea Työkalujen Käyttö: Käytä vain suositeltuja työkaluja ja kiviä, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Älä käytä vaihtoehtoja, jotka eivät ehkä sovi tai toimi oikein.
Lasten Turvallisuus: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa alaikäisten ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Asennus:

Kiinnitä kiinnike vakaalle työpöydälle käyttäen #10 koneistajan puristinta varmistaaksesi, että se on
turvallinen.
Varmista, että työalue on esteetön.

Kiinnikkeen Käyttö:

Valitse sopiva adapteri aseesi mallille ja kiinnitä se turvallisesti kiinnikkeeseen.
Kiinnitä isku tai liipaisin/katkaisija adapteriin ohjeiden mukaisesti.
Aseta ja lukitse oikea indeksimerkki kiinnikkeeseen.
Säädä hiomakulmaa laskemalla määritellyt “napsaukset” nostimen ja hiomakohdan nostamiseksi tai
laskemiseksi.
Lukitse opas paikalleen.

Hiomaprosessi:

Aseta kivi sekä rullalle että iskuun tai liipaisin/katkaisijaan.
Jatka hiomista normaalisti varmistaen, että pidät tasaisen käden ja hallitun paineen.
Tarkista säännöllisesti liipaisimen vetopaino varmistaaksesi, että se täyttää halutut vaatimukset.

Jälkeen Käytön:

Käytön jälkeen pura kiinnike ja puhdista kaikki osat.
Säilytä kiinnike ja sen osat turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiinnike ja kaikki kuluneet tai käyttökelvottomat osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä kiinnikettä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai vaarallisten jätteiden
hävittämispaikat.

Lisätiedot Tukipalvelusta
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä asianmukaiseen
yhteyshenkilöön, joka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai jälleenmyyjän verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, HP
MODEL FITS BROWNING HIGH POWER

Introduktion
Tack för att du valt SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa säker användning av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning för att förstå de potentiella riskerna och hur du kan undvika
dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att fästet används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att ge en stabil och exakt inställning för stoning
av olika skjutvapen.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du använder
detta fäste.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Förvara fästet och alla dess komponenter på en torr, säker plats som är otillgänglig för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet fästet och dess komponenter för slitage och skador. Använd inte om några delar är
skadade eller slitna.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående hantering och modifiering av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering: Användningen av detta fäste involverar vassa verktyg och rörliga delar som kan orsaka
skador om de inte hanteras korrekt.
Undvik klämsituationer: Var försiktig med rörliga delar när du justerar fästet. Håll händer och andra
kroppsdelar borta från klämsituationer.
Stabil installation: Se till att fästet är monterat på ett säkert sätt innan användning för att förhindra att det rör
sig eller välter under drift.
Korrekt verktygsanvändning: Använd endast de rekommenderade verktygen och stenarna som anges i
produktbeskrivningen. Använd inte substitut som kanske inte passar eller fungerar korrekt.
Barnsäkerhet: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för minderåriga.

Instruktioner för installation och användning
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Installationssteg:

Montera fästet på en stabil arbetsbänk med en #10 Maskinistklämma för att säkerställa att det är
säkert.
Se till att arbetsområdet är fritt från hinder.

Användning av fästet:

Välj den lämpliga adaptern för din vapentyp och montera den säkert på fästet.
Fäst hammaren eller avtryckaren/utsugen på adaptern enligt de angivna instruktionerna.
Ställ in och lås rätt indexmarkering på fästet.
Justera slipvinkeln genom att räkna de angivna "klick" för att höja eller sänka hiss och slipguide.
Lås guiden på plats.

Stoningprocess:

Placera stenen på både rullarna och hammaren eller avtryckaren/utsugen.
Fortsätt att slipa som vanligt, se till att du har en stadig hand och kontrollerat tryck.
Kontrollera regelbundet avtryckarvikten för att säkerställa att den uppfyller dina önskade specifikationer.

Efter användning:

Efter användning, demontera fästet och rengör alla komponenter.
Förvara fästet och dess delar på en säker plats.

Avfallsanvisningar
Kassera fästet och eventuella slitna eller oanvändbara delar i enlighet med dina lokala förordningar.
Kassera inte fästet i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller platser för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen kontakta den lämpliga
kontakt som anges på produktförpackningen eller återförsäljarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning av
SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Tack för din uppmärksamhet på dessa
viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, HP
MODEL FITS BROWNING HIGH POWER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí bezpečné používání
produktu. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento průvodce, abyste pochopili potenciální rizika a jak se jim
vyhnout.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl přípravek používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je poskytnout stabilní a přesné
nastavení pro stoning různých palných zbraní.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
tohoto přípravku.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Skladujte přípravek a všechny jeho komponenty na suchém, bezpečném místě mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte přípravek a jeho komponenty na opotřebení a poškození. Nepoužívejte, pokud jsou
jakékoli části poškozené nebo opotřebované.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se manipulace a úpravy palných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí: Použití tohoto přípravku zahrnuje ostré nástroje a pohyblivé části, které mohou
způsobit zranění, pokud s nimi nebude správně manipulováno.
Vyhněte se sevřeným místům: Buďte opatrní při pohyblivých částech při nastavování přípravku. Držte ruce a
další části těla mimo sevřená místa.
Stabilní nastavení: Ujistěte se, že je přípravek bezpečně namontován před použitím, aby se předešlo jeho
pohybu nebo převrhnutí během provozu.
Správné použití nástrojů: Používejte pouze doporučené nástroje a kameny, jak je uvedeno v popisu
produktu. Nepoužívejte náhražky, které nemusí správně pasovat nebo fungovat.
Bezpečnost dětí: Tento produkt není určen pro děti. Držte ho mimo dosah nezletilých.

Pokyny pro instalaci a používání
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Nastavení:

Namontujte přípravek na stabilní pracovní stůl pomocí svěrky č. 10, aby byl zajištěn.
Ujistěte se, že je pracovní prostor bez překážek.

Použití přípravku:

Vyberte vhodný adaptér pro váš model zbraně a bezpečně ho namontujte na přípravek.
Připojte kladivo nebo spoušť/sear k adaptéru podle poskytnutých pokynů.
Nastavte a uzamkněte správnou indexovou značku na přípravku.
Nastavte úhel broušení počítáním specifikovaných „kliknutí“ pro zvýšení nebo snížení výtahu a vodítka
pro broušení.
Uzamkněte vodítko na místě.

Proces broušení:

Umístěte kámen na oba válce a kladivo nebo spoušť/sear.
Pokračujte v broušení jako obvykle, přičemž udržujte stabilní ruku a kontrolovaný tlak.
Pravidelně kontrolujte hmotnost spouště, abyste zajistili, že splňuje vaše požadované specifikace.

Po použití:

Po použití rozmontujte přípravek a vyčistěte všechny komponenty.
Skladujte přípravek a jeho části na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte přípravek a jakékoli opotřebované nebo nepoužitelné části v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte přípravek do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo místa pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu, obraťte se na příslušný kontakt
uvedený na obalu produktu nebo na webových stránkách prodejce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
pokynům.


